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í> BACSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora ’5 kr. 
Bélyegdíj minder hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.
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I Egyes szám ára 10 kr, Megjelen minden 1ledden és p>én.te3s:en.- I Egyes szám ára 10 kr,
Zombor, ápril 19-én.

A kötelező polgári házasság törvényjavaslata 
felett hetekig tartott az általános vita. A részletes 
tárgyalás azonban csak három napig tartott; a 
képviselőház immár letárgyalta s részleteiben is 
megszavazta a rengeteg számú szakaszokból álló 
törvényjavaslatot.

Es mintha az általános tárgyalása alatt 
teljesen kimerült volna minden harag és szenve­
dély, minden gyűlölet és düh, mely a képviselők, 
különösen az ellenzékiek szivében az utóbbi 
években összegyülemlett: oly békésen és udva­
riasan, oly lovagiasan és előzékenyen haladt a 
részletes tárgyalás. Nem lehetett hallani egyetlen 
nyers szót, egyetlen goromba közbekiáltást. Ha 
valakinek észrevétele volt, vagy módosít vány t 
nyújtott be, nagy nyugalommal meghallgatták az 
illetőt, előkelő biztossággal megcáfolták és nagy 
barátsággal — leszavazták így járt, hogy kon­
krét példát idézzünk egyebek közt az ifjú Szapáry 
László gr. Azt indítványozta, hogy in extremis en­
gedtessék meg a lelkészeknek, mint az eskető 
hivatal quasi helyetteseinek, képviselőinek ad hoc 
állami funkcionáriusoknak, hogy a vadházassá­
gukat rendezni kívánókat összeadhassák; azonban 
küteleztessék a lelkész, hogy az esketésről huszon­
négy óra alatt jelentést tegyen az illetékes hiva­
talhoz. Az általános vita idején, mikor a házban 
oly magasra csapkodtak fel a hullámok és minden 
oldalon úgy pro, mint kontra a legélesebb hang­
nemet használták, szép vihart idézett volna elő 
az ifjú grófnak ez a propoziciója. Ma egy rövid 
mosolylyal és azzal a megjegyzéssel intézték el 
a dolgot, hogy először ott, hol lelkész van, az 
eskető hivatalnok sem lesz messze és hogy má­
sodszor sem biztosíték, sem szankció nincs arra 
nézve, hogy a „polgári lelkész“ meg is tegye a 
vonatkozó jelentést.

Még szívélyesebb, sőt a leghatározottabb 
előzékenységgel találkozott Apponyi Albert gróf, 
a ki különben az utóbbi napokban igen elegikus 
hangulatban volt; — üres padok ásitoztak mö­
götte, mintha egy éjen át meghalt volna pártja. 
A boldogtalan házasságokról, bántalmazott nők­
ről; férfiakról, kik bűnösek lettek, meghaltak 
vagy épen csak tévedésből lettek meghaltaknak 
tartva és hasonló borzadalmas viszonyokról szóló 
fejezet következett, már minőket az élet, ez a

legrettenetesebb és legtermékenyebb regényíró 
szokott szőni.

Gróf Apponyi Albert bámulatos ékesen 
ecsetelte a poklot, melyben a szegény asszony 
él, kinek egy undok gonosztevő gyöngédségeit 
és brutalitásait tűrnie kell; — azután a lelki- 
ismereti gyötrelmeket, melyeknek alá van vetve 
az a nő, ki első férjét halottnak hívén, má­
sodszor ment férjhez és élve ismét maga előtt 
látja az első férjét. Az egyházjog ily esetekben 
az első házasságot ismeri el érvényesnek, az uj 
törvény a másodikat. Ha most az illető nő val­
lásos, mily borzasztó rá nézve, ha oly házassági 
kötelékben kell maradnia, melyet Isten előtt ér­
vénytelennek tud! Ezek pedig oly dolgok, melyek 
érdemesek a megfontolásra és e megfontolásnak 
szabad huszonnégy órát szentelni s ezért a mai 
tárgyalást megszakítani és csak holnap folytatni.

Erre felkelt az ellenfél, Szilágyi Dezső, ud­
variasan meghajtotta a kardját és szóla: Mért 
ne? Ha Apponyi gróf elmélkedni akar, csakis 
méltányos, neki időt engedni erre. Azután — al­
kalmasint, hogy megkönnyítse a nemes grófnak 
a gondolkodást — úgy mellesleg hozzávetette a 
gáláns Szilágyi, hogy először rendkívül ritka eset 
a holtnak véltek visszatérése, az ily önkényt 
eltűnteknek rendesen jó okaik vannak, hogy ne 
támadjanak fel korábbi ténykedésük színhelyén, 
hogy másodszor a törvény gondoskodott róla, 
hogy az önkénytelen bigamista nő, ha lelkiisme­
rete gyötri, megtámadhassa a második házasságot, 
még pedig a 74. §. alapján, amely §. tévedés 
miatt engedi meg a házasság megtámadását. De 
azért a miniszter nem vette vissza gáláns Ígéretét, 
hanem csak annyiban szorította meg, amennyiben 
az illető fejezet tárgyalását egy nappal későbbre 
halasztották.

Udvariasak voltak egymás iránt és békésen 
tárgyaltak. Ez kétségtelenül igen örvendetes je­
lenség s a parlament tekintélyének megóvására 
nézve a leghathatósobb eszköz. Másrészről azon­
ban sajnálatra méltó oldala is volt a részletes 
tárgyalásnak: s ez a gyorsaság. Igaz, e gyor­
saság hasznos is bizonyos tekintetben, de a 
mennyire hasznos, ép oly mértékben elszomorító 
is. — Elszomoritó ugyanis, hogy a képviselő­
ház pártjai e törvényjavaslatokat első sorban a 
maguk érdekeinek kívánalmai szempontjából te­
kintik; innét voltak azok a roppant szócsaták, 
melyek mindaddig tartottak, mig csak remény volt

a többség s kormányának megbuktatására. Nos, 
a kötelező polgári házasság javaslata alkalmából 
az ellenzéki pártok elkövettek mindent, sőt ko­
porsójából felcitálták a nemrég elhunyt nagy 
halott emlékét is a kormány ellen harcra indult 
hadak élére. Nem sikerült nekik a buktatás, de 
sikerült óriási kudarc szerzése, mert saját soraik 
bomlottak meg s csak igy történhetett, hogy a 
képviselőház a javaslatot kétharmad többséggel 
fogadta el. Most már belátván tervük valósításá­
nak lehetetlenségét, egyszerre megernyedt nagy 
munkakedvük, amire pedig épen a részletes tár­
gyalásnál lett volna szükség, hogy a kormány a 
lehető legtökéletesebb s az ország s a nép összes 
érdekeinek megfelelő legjobb formában jöjjön létre. 
Elszomoritó, hogy a maguk kormányra-jutási ér­
deküknek szolgálatában hetekig pocsékolták az 
ország idejét, addig a nép érdekeinek szolgálni 
sem kedvük, sem idejük nincsen. Szerencse, hogy 
a törvényjavaslat oly kitűnő alkotás, hogy az 
ellenzéki szakemberek sem találhatnak rajta kifo­
gásolhatót, mert a fölvett szabadsági alapelven 
következetesen s hajszálfinomságu biztonsággal 
épült fel.

De van, mint mondtuk, az e javaslat részle­
tes tárgyalásának gyorsaságában előnyös oldal is. 
A tárgyalás be van fejezve, s a jövő héten már 
megkezdheti a tárgyalást a főrendiház is. Nagy 
országos érdek az, hogy az egyházpolitikai kér­
dések megoldása felett mielőbb bekövetkezzék a 
döntés, s igy a mesterségesen felkorbácsolt izgal­
mak lecsillapodjanak. Bizonyos, hogy kemény csata 
vár a javaslatra még a felsőházban, de bízunk 
az ottani többség belátásában arra nézve, hogy 
azon törvényjavaslatot, melyre nézve a korona az 
előzetes beleegyezést megadta, melyhez a köz­
vélemény országosan csatlakozott, s melyet a 
nemzet választott képviselete óriási többséggel 
elfogadott, elutasítani nem fogja, mert az elutasí­
tás az állami hatalom két első faktorával: a 
koronával és a népképviselettel való merev szembe­
szállást jelentené. A főrendiháznak törvényes joga 
ugyan és kötelessége is a mérséklés, de ott, ahol 
összetalálkozik egy irányban a király akarata, 
mely az előzetes szankcióban nyilvánult, s a 
nemzet követelése, melyet megnyilatkozni a kép­
viselőház impozáns szavazásában láttunk, a felső­
házi ellenállásnak szüksége nincsen, s csak vesze­
delmei lennének.

A „BACSKA“ tárcája.
jiidd meg. . d)

Hidd meg, hogy oly igazán 
Senki sem szeretet,
Mint a hogy szeretlek én 
Kedves, tégedet.

Kérhetsz tőlem bármit is, 
Kéked megadom,
Ha kéred az életem:
— Itt van angyalom!

Hogyha igazán szeret,
Ezt felelte ö,
Inkább kell, mint élete,
Egy pár lakcipő.

Óvilágban ökröt adott 
Hozományul a lány apja, ,
Most pediglen — ferde világ.
Hozományt az ökör kapja.

Maróthi János.

SZERELMES PÍR**)
Négy tüzes pej ló rotiogott ki a^“7'íireefmyí- 

A kápolnában még égtek a gyertyá bólogattak,
fák az alkonyat fuvalmában barats g 
búcsút intve a boldog szerelmes pár e

*) Szerzőnek „Nevető rigmusok“ cimfi sajtó alatt levő koteteW. 

**) A „Budapesti Hírlap“-ból vettük at.

A boldog szerelmes pár pedig ott ringatózott a 
kék selyem párnás hintó belsejében; kéz a kézben, 
szem szembe merülve, édes, lágyan elomló, verőfényes 
mosolygással.

A feleség odabornlt szőke fejével az ura keblere, 
a férj pedig reszkető, szerelmes hangon suttogott az 
asszonykának:

— Mondtam, hogy elviszem magat, édes! ügy 
viszem el, mint a tündér királyfi az elvarázsolt király­
kisasszonyt. Harag, kellemetlenség, irigy szívtelenség, 
gőgös bántalom, kegyetlen ellenkezés mind visszamarad­
nak a hátunk mögött. A piros táltosok prüszkölve 
száguldanak és mi, egymást átkarolva, boldogan, szerel­
mesen repülünk a földi üdvösség édenkertje, a meg­
ígért bűbájos otthon felé. A bintókerekek küllői mintha 
napsugarakból volnának és a selyem párnákat erdei 
nimfák rózsalevelekből rakták. Szárnyra kelünk, láng­
szekéren a boldogság mennyországába repülünk. Ugy-e, 
édes, igy Ígértem? Ugy-e, édes, megtartottam?

És a feleség hálásan csókolja meg az urát. Ez a 
felelete. Mondhatná, hogy: Senkink sincsen, senki sem 
áldott meg. Ellenezték frigyünket a testvérek, a roko­
nok, az ismerősök. Tégedet, édes uram, koldusbirónak 
csúfoltak és megjósolták, hogy nyomor, szegénység, 
megalázkodás vár reám. Mondhatná... de nem szól 
semmit. Hiszen elfeledte a keserűségeket, a bántalma- 
kat, a boldogság utjának töviseit; csak az eskető vén 
pap balk mormolását hallja, csak a kápolna oltárának 
égő viaszgyertyáit látja és behunyja szemeit és nem gon­
dol egyébre, csak azon tűnődik, mily kedvesen integettek 
a fenyők, mily nyájasan csillogtak az öreg hársak sarga 
levelei és mily jókedvűen fütyülték a nászdalt a rigók
a lombok alatt! .... .

És hevesen szorította meg a férje kezet, mert úgy 
érezte, mintha mindezt az álmot, mindezt a gyönyört, 
mindezt az illúziót neki köszönhetné.

A féri pedig boldogan ölelte szivéhez a nőt, aki 
végre, oly kinos küzdelmek, oly kétségbeesett harcok

ntáD A tar hegyi lejtőn egy sereg homokfutó csörtetett 
velük szemközt. A fehér keztyfis kocsis nagyot cserdi-

tett sugaras ostorával a négy tüzes csikó sörénye közé. 
A táltosok ágaskodtak, prüszköltek, a hintó csaknem 
megállt: a szemközt hajtó gavallérok kényelmesen be­
kandikálhattak a nászhintóba.

Legelőbb Tar Géza gúnyos, nevető arca tűnt föl 
a dombon. Szivar volt a szájában, kalapját a szemére 
húzta s mint aféle úri kocsishoz illik, csak az ostorával 
tisztelgett: ez volt üdvözlete s gratulációja a bájos 
menyasszonynak. Három-négy léha urfi ült mellette és 
mögötte a kocsin.

Nyomban utána a Botor Jancsi két szürke csikója 
ágaskodott. Magas tilésű sárga kocsija szintén tele volt 
vihogó, feltűrt nadrágu, kiváncsi legénykékkel s kopasz 
ruékkal, akik szándékosan rendezték ezt a kivonulást, 
hogy az előlük elhódított szép Susannet köszöntsék 
esküvője napján.

A férj idegesen fordult a nyeglék felé. Ah ! hiszen 
ez valóságos kocsi-korzó! Par force vadászat a vidék 
ünnepelt szépségének menyegzőjén. Aféle utcai, ország­
úti látványosság, melyben sok a konfidencia, kevesebb 
a finomság, a szellem pedig nem több a semminél.

A szerelmes férjben felülkerekedett a férfi. Ezek 
a csufondáros majmok a tarhegyi pusztára mennek, az 
ő lakodalmi asztalukhoz. Ahol ók ketten ültek, ugyan­
abban az étkező teremben fogják őket kikacagni, meg­
szólni, kritizálni, csúfolni ezek az ostoba Uresfejűek! 
És ki akart hajolni a hintóból, haragosan ökölbe gyűrt 
kézzel, hogy megfenyegesse őket. De az asszonyka 
szelíden visszavonta. Nem, mintha tartóztatni, csillapítani 
akarná, oh, sokkal gyöngédebben! két karját a nya­
kába fonva, szerelmes képpel, ragyogó szemmel, csókra 
vágyó bizalmas nevetéssel.

Egész lénye azt az egy érzést sngárzá ki: szeret­
lek, a tied vagyok, édes! És a férj nem birt ellenállni, 
szerelmesen hanyatlott vissza a hintó vánkosára s bol­
dogan emelte ajkához azt az áldott, hófehér, rózsás- 
körmfi kezecskét.

Ezzel elvonult fölöttük az utolsó felhő is, tiszta 
kék ég mosolygott ezután a szerelmesekre.

Megérkezett a gyorsvonat. A vőlegény külön sza­
lon-kocsit rendelt, a kocsi peremét, ajtaját, ablakait,



Képviselőnk mentelmi ügye. A szerdai 
Illésen dr. Drakulits Pál, orsz. képviselőnk mentelmi 
jogát a képviselőbáz felfüggesztette. Kettős okból kérték 
a mentelmi jog felfüggesztését: párviadal vétsége és 
hatósági közeg elleni izgatás vétsége miatt. A képviselő­
báz Mikó Árpád előadó javaslata értelmében az utóbbi 
esetre nézve nem függesztette fel dr. Drakulits mentelmi 
jogát, banem csakis a párviadal vétsége miatt.

A kópviselőház igazságügyi bizottsága 
a napokban ismét hozzálát az egyházpolitikai reform- 
javaslatok további tárgyalásához. Először az állami anya­
könyvvezetést szabályozó törvényjavaslat kerül napi­
rendre, a melyet általánosságban már egyhangúlag el is 
fogadott a bizottság. Ezután a gyermekek vallásáról, a 
vallás szabad gjakorlatáról s végre az izraelita vallásról 
szóló törvényjavaslatokat fogja a bizottság tárgyalni. 
Lgyanily sorrendben fogják a reformjavaslatok még a 
nyári szünidő előtt a képviselőház tanácskozásainak 
tárgyát.is képezni.

Bírósági S végrehajtók ügyvitelének 
megvizsgálása. Egyik királyi tábla elnöke fölve­
tette azt a kérdést, vájjon teljesítheti e a bírósági végre­
hajtók, felett az évnegyetles'vagy a felügyeleti vizsgálatot 
a járásbiró kiküldöttje (az albiró) is, avagy a jog minden 
esetben csak magát a járásbirót és a felsőbb felügyeleti 
hatósági közeget, illetőleg ennek kiküldöttjét illeti e ? 
Az igazságügyminiszter e kérdésre akként válaszolt, 
hogy mind az évnegyedes, mind a felügyeleti vizsgálatot, 
ha az utóbbinak foganatosítására .a felsőbb felügyeleti 
hatóság törvényszéki bírót ki nem küldött, a járásbíróság 
vezetője tartozik teljesíteni s e cselekményeket az al- 
járásbiró nem végezheti, kivéve azt az esetet, ha a 
járásbirónak hosszabb ideig tartó akadályoztatása folytán 
őt illeti a járásbíróság vezetése.

Újdonságok.
Hivatalvizsgálat a megyében. Széli Ignác 

miniszteri tanácsos és a vele kiküldöttek szerdán a déli 
vonattal utaztak el városunkból Újvidékre. Vele mentek 
a megye részéről Scbmansz Endre alispán, Városy László 
árvaszéki főszámvevő és Popovits Sebő vármegyei főle- 
véltárcok. — A „Z. és V.“ tendenciózus kifakadásaira 
és az egész megyei jegyzői és birói kart illető gyanú­
sításaira, melyek újabb bizonyítékai jól ismert modorá­
nak és finomságának, reflektálni érdemesnek nem tartjuk 
s ismételjük, hogy a vizsgálat ügyére vonatkozó mon­
danivalónkat csak annak teljes befejezése után fogjuk 
kifejteni. A „Z. és V.u pedig folytassa inszinuációit.

A „Tóth Kálmán-kör“ legutóbbi közgyűlé­
séről szóló referádánkból kimaradt, hogy a kör Sándor 
Béla főispánt közfelkiáltással tiszteleti elnökévé válasz­
totta. Ennek elfogadása iránt a Dömötör Pál elnök 
vezetése alatt Kozma László és Medveezky Zsigmond 
alelnókök, liácz Soma főtitkár és dr. Thurszky Zsigmond 
ügyészből álló küldöttség csütörtökön tisztelgett a főis­
pánnál és kérte tel őt a tiszteleti elnökség elfogadására. 
A főispán lekötelező szívélyességgel fogadta a küldött­
séget és elfogadta a tiszteleti elnökséget.

Az országos kiállítás zombori bizott- 
sága. Az 1896-iki országos kiállítás szegedi kerületi 
bizottsága átirt a zombori helyi bizottság elnökeihez: a 
polgármesterhez és az általános ipartestület elnökéhez, 
hogy a zombori helyi bizottságot legkésőbb május hó 
közepéig hívják össze. A mennyiben azonban még e hó 
~.t-ére hívnák össze, az esetben lejönne a gyűlésre 
maga a szegedi kerületi bizottság elnöke: Kállay Albert 
főispán, és annak előadója: Kulinyi Zsigmond kereske­
delmi és iparkamarai titkár is. A zombori helyi bizott­
ság körébe tartozik: N.-Militics, Sztanisics, Krusevlya és 
vsouopla is. A kerületi bizottság egyszersmind bejelen­
tési íveket is küldött szétosztás végett, mely ivekre a 
kiállításra jelentkezők nevei s a kiállítandó tárgyra vo­
natkozó adatok jegyzendők föl. A zombori helyi bizott­
ságot valószínűleg össze Is fogja hívni a város polgár­
mestere még e hó 29-ére. "

Iskolai segélyezés. A vallás- és közoktatás­
ügyi miniszter a zombori iparos tanonciskola 
sére a zombori kir. adóhivatalnál 400

segélyezé- 
frtot folyósított.

Istentisztelet. Az ágost. evang. híveknek tu­
domásul adatik, hogy ápril 22-én délelőtt 10 órakor az 
e célra kibérelt helyiségében istentisztelet fog tartatni, 
melyre a tisztelt hívek ezennel meghivatnak. Korossy 
Emil, ág. ev. ut. lelkész. Medveezky Zsigmond, egyházi 
felügyelő. ,

Elhalasztott ünnepély. A zombori polgári 
kaszinó-egyleti dalárda elnökének, Pribil Ernőnek arckép­
leleplezési ünnepélyét, mely folyó hó 21-re volt kitűzve, 
közbejött akadályok miatt bizonytalan időre elhalasztotta.

Magyar nők a honvédekért. O-Becsén e 
hónap 15-én tartották meg a 48—49-iki szabadságharc­
ban Ó-Becse környékén elesett honvédek emlékszobrára 
rendezett táncvigalmat. Az estélyt, a mit a magyar nők 
rendeztek, husvét másod napjára tervezték, de akkor 
Kossuth halála miatt elhalasztották. Az estély úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg kitünően sikerült; 250 írt 
tiszta jövedelmet tud a rendezőség kimutatni, a minek 
jó része a sorsjátékból került ki, melyhez a tárgyakat 
az odavaló nők készítették. A síremlék felállítását a 
milleniumra tervezik.

Próbaszolgálat. Csavrak László cs. és kir. 
23. ezredbeli tartalékos hadnagyot, zombori lakost a 
honvédelmi minisztérium próbaszolgálatra a honvédséghez 
behívta és a hetedik honvédkerületi parancsnokság 
törzshelyére, Zágrábra Osztotta be.

A Tóth Kálmán-kör hétfőn, folyó hó 23-án 
választmányi ülést tart.

A zombori kerékpár-egyesület tagjai f. 
hó 22 én, vasárnap — kedvező idő esetén — társas 
összejövetelt rendeznek a szóntai erdőben. Találkozási 
idő délután három óra.

Gyászhir. Dr. Antunovits József szabadkai or­
szággyűlési képviselőt súlyos csapás érte. Nyolc éves 
kis leánya, Ferike a napokban elhunyt. Az egész város 
osztatlan részvéttel viseltetik a lesújtott család iránt.

Tartalékos legénység elszállásolása. 
Nemsokára megkezdik cs. és kir. zászlóaljunknál a tarta­
lékos legénység gyakorlatait. Eddig a több turnusban 
behívott legénységet mindig magánosoknál szállásolták 
be, ami persze nem valami kellemes dolog sem a 
lakosságra, sem pedig a legénységre, sőt a katonai fe­
gyelem dolgában sem valami kívánatos. A vármegye tulaj­
donát képező s a vásártéren álló régi laktanyák meg 
üresen, elhagyatottan állanak. A város most megegyezett 
a vármegyével, melyszerint egy kis javítást eszközöltet 
valamelyik üres vármegyei laktanyán s oda szállásoltatja 
el a bevonuló tartalékos legénységet, ennek fejében pe­
dig hajlandó azt az összeget fizetni, amit a katonai 
kincstár fizet a városnak az elszállásolásért. Katouáék 
is örömmel veszik ezt, sőt hajlandók ők adni a javítás­
hoz a munkaerőt is, emellett aztán nem áll épen haszna- 
vétlenül a nagy épület sem s polgáraink mindenesetre 
meglesznek kiméivé az elszállásolás terheitől.

Készülő artézi kút. A zombori exportgőz­
malom részvénytársaság a vasúti indóház közelében lévő 
telepén — mint már említettük — artézi kutat furat.
A fúrással már 77 méter mélységben tartanak, de viz 
még mindig nem mutatkozik. A fúrást egyelőre folytat­
ják, de ha 80 méter mélységben sem lesz kilátás bő 
vízre, úgy valószínű, hogy a fúrást abban hagyják. A 
malom épületének a munkálatai nagyban haladnak.

A bőrszáritó telep. Közgyűlési és bizottsági 
tárgyalások után ismerjük az ügyet. Hogy mészárosaink 
a városban ne szárítsák a levágott állatok bőreit, a mi 
közegészségügyi szempontból nem valami tetszetős do­
log, elhatározta a város, hogy a közvágóhídon bőrszáritó 
telepet létesít és pedig privát vállalat utján. Elkészültek 
a tervek, a költségvetés, a város hajlandó a telket 30 
évre biztosítani a vállalkozónak s meghirdették minden­
felé a pályázatot, szóval minden megtörtént, csak pályázó 
nem akadt. A közgyűlés erre kimondta, hogy tegyük 
el a dolgot — jobb időkre. El is tették s ama bizonyos 
jobb időknek kitűzött terminusa elérkezvén, a tanács 
újból előveszi a bőrszáritó telep ügyét, újra lesz tehát 
pályázat hirdetve — és alighanem újra eiteszik a jobb 
időkre, mert kérdés, hogy csakugyan itt van-e már a 
várt „jobb idő“. Majd elválik.

Az ó-kanizsai iskolák. Ó-Kanizsán — mint 
bennünket értesítenek — a folyó hó 18-án megtartott

képviselőtestületi ülésen egyhangúlag és nagy lelkese­
déssel elhatározták, hogy a községben levő felekezeti 
iskolákat községiekké fogják átalakítani.

A bresztováci gyújtogató. Bresztovácon ez 
évi január hó 1-től kezdve több Ízben ütött ki tűz. A 
községnek különböző részeiben fölütötte fejét a félel­
metes0 vörös kakas s kérielhetlentil elhamvasztott majd 
egy házat, majd egy pajtát, majd pedig egy száraz 
malmot, vagy szalma és széna kazlakat stb. A gyakori 
tűzesetek azt a gyanút érlelték meg az elöljáróságban, 
hogy itt nem gondatlansággal, véletlennel, hanem igenis 
egy gyujtogatóval van dolguk, a ki ezt a káros mester­
séget rendszeresen űzi. Szorgos kutatás után sikerült is 
a bresztováci rendőrségnek elfogni a tettest. Egy 
Wenczler Borbála nevű 12 éves bresztováci hajadon a 
gyújtogató. Annak idején említettük ezt az esetet, most 
azért elevenítjük fel, mert egypár lap azt hiresztelte, 
hogy a leány őrültségében gyújtogatott s hogy már fel 
is szállították a budapesti angyalföldi tébolydába. Ez a 
hir nem felel meg a valóságnak. Wenczler Borbála még itt 
van a zombori királyi ügyészség börtönében s elmebeli 
állapotát csak ezután fogják megvizsgálni. Valószínű 
azonban, hogy a fiatal gyújtogató pyromániában szenved.

A Tóth Kálmán-kör alapszabályai. 
Végre visszaérkeztek a belügyminisztériumtól a zombori 
Tóth Kálmán-kör alapszabályai is. Oly záradékkal van­
nak ellátva, mely szerint „az alapszabályok módosítására 
vonatkozó közgyűlési határozatok jóváhagyás végett a 
belügyminisztériumhoz fölterjesztendők s a közgyűlési 
és választmányi jegyzőkönyvek hitelesitendők“.

Névváltoztatás. Traub Jenő csonoplai illető­
ségű bajai lakos vezetéknevét belügyminiszteri engedél­
lyel „Szőllősi“ re változtatta.

Lókupec a hűvösön. Egy lókupec a legújabb 
vendége a zombori kir. ügyészségi börtönnek. Duschek 
Varata Jánosnak hívják. Hivatásának és üzletének meg- 
felelőleg megfordult minden vásáron, igy a minapi 
sztanisicsi vásáron is. Alkuba bocsátkozott a többek 
között Csőke Ádám madarasi lakossal is, a kinek egyik 
lovát akarta megvenni. Alku közben a kupec megpil­
lantott Csőke zsebében egy piros bugyellárist s egyet 
gondolva, kirántotta azt. a mit sem sejtő madarasi ember 
zsebéből. Ezután futásnak eredt Duschek uram, de hát 
az üldözői jobban tudtak szaladni s igy aztán szeren­
csésen nyakon is csípték. A napokban hozták be 
Zomborba s most az ügyészség börtönében várja bün­
tetését.

Körözés. A zentai kir. járásbíróság lopás bűn­
tettével terhelt Roszmann Viktor nevű egyént körözteti. 
Személyleirása a következő: születési és illetőségi helye 
Rét (Vasmegye), 44 éves, testalkata nyúlánk, baja őszbe- 
vegyült, szeme barna, szemöldöke barna, bajusza vör- 
nyeges, álla kerek, arca hosszúkás, különös ismertető 
jele: bal kezének kis ujja meredt, nagyot hall, beszél 
magyarul és németül, magassága 175 cm. — A szabad­
kai kir. törvényszék is köröztet, ugyancsak lopás vét­
ségével. vádolt s Zvorényi Mari nevű hajadont. Nevezett 
bajmoki illetőségű s még a tárgyalás megtartása előtt 
távozott ismeretlen helyre.

Városi ügyek.
II-od számvevői állás rendszeresítése.

Zombor szab. kir. város közönsége 1894. évi április hó 
11-én tartott rendes közgyűlésében egy II-od számvevői 
állást a városi utiadó alap terhére 800 frt évi javadal­
mazással rendszeresítvén, ezen határozat folyó évi ápril 
hó 17-től számítva 30 napon át Gyurisits György városi 
főjegyző hivatalos helyiségében kitétetik, ott a hivatalos 
órák alatt betekinthető és ellene felebbezések ugyan 
azon idő alatt a városi tanácshoz címezve benyújtható.

Művészet és irodalom.
... .’’Köny és mosoly.“ Hevessi Jenő szegedi 
híilapu-ó s lapunknak is kiváló munkatársa e cim alatt 
bocsátott ki egy kötet novellát. Az összegyűjtött elbe­
szélések közül is több megjelent már lapunk tárcájában 
es a ki olvasta azokat a tárcákat, láthatta, hogy iró-

föiiáróját virágláncok öveztek, a kifésült kavicsporondon 
ott állt az udvarias kalauz.

8zerehnes pár előkelő könnyedséggel foglalta el 
a folviragozott kocsit. b

Aztán a vonat Rittyentett és elrobogott.
Néni néztek ki, nem volt kinek kendőt lobogtatniok, 

behúzódtak a kocsi belsejébe, csendesen egymás mellé, 
n * , '*! maradnak: szívtelen testvérek, nyájas képű 

ellenségek. Ami kedves nekik, az mind velük megy: 
szerelmük történetének ezer apró emléke, a kitartó hű­
ség, a melyen bízó ragaszkodás, az akadályokat legyőző 
bátorság, a nemes türelem és a büszke önérzet együtt 
utazik mind abban a virágos kupéban. A titkos talál- 

ozasok, az erdei idillek, a szamóca-szemekkel üzent 
C80.°.' es IIllud> mind szerelmük édes, szép emlékei ott 
röpködtek, zsibongtak, hízelegtek, suttogtak körülöttük, 
tejük fölött, mint láthatatlan virágtündérek. legvezós 
amorettek. bv

Nem mentek idegenbe, nem keltek hosszú, fárasztó 
nászúira: a térj, amint Ígérte, egyenesen haza, a fő- 
városba vitte feleségét.

Es a “ikor megnyílt az otthon ajtaja a feleség 
eiott a csodálkozás hangja tört ki szivéből. A férj pe- 

ig büszkén, gyermekes örömmel mutogatta végig a 
csillogó szobákat. A pompás rokokó szalont, a magvar 
síu étkezőt, a tágas, fülkés dolgozó termet, meg a 
rózsaszínű hálószobát. Minden rózsaszínű volt benne: a 
luggonyok, a bútorok, még a kis függólámpa is a két 
rózsaszín selyem paplanos fehér ágy fölött.

Es azután az inas kinyitotta az étkezőt, a márvány
XT“ l0b”gt°lt * te? kék láD£Ía ^ a kis asztalon 

csillogott az ezüst evőeszköz.
Es azután a boldog szerelmes pár elkezdett kieső

a Qr'it‘íe'is' *“.“miJ4.ki, 1; ,rtk n>"ombaD- badd tündököljön minden a helyén 
“gyT““'" a *ieme, a fé”>'88 -eg a remek

• 1''9,.a^ulán a feleség szeretett volna valamit kér 
fáradlak .8zfrfle,t «loa valamit moodaoi De

tsokolt hát a féleségnek es azután pihenni tértek.

Amor pedig duzzogva húzódott a rózsaszínű függöny 
mögé: Ilyen hát egy szerelmes pár nászestéje ? Uramfia, 
hiszen ezek szerelemből lettek egymáséi s most mégis 
a világ rabszolgái! °

Es a kis Ámor haragudott szörnyen.
A szerelmes férj pedig szomorúan vonult egy sa­

rokba s mikor felesége nagynehezen elszunnyadt két­
ségbeesetten döngette öklével a homlokát.

, Valami kedves, dallamos hangot hallott: Minek a 
dalos madárnalí a pompa? A dalos madár megelégszik 
a zöld levelek szellős kárpitjával, kicsi fészkét nem födik 
cifra függönyök, elég, ha van benne egy-két puha pehely.
, ,, ,kor azonban,, mintha a világ is megszólalt volna 
kellemetlen, eles, rikácsoló hangon: Szegény földhöz 
ragadt ábrándozó vagy, nyomorult! hogy merészelted 
szemedet oly kényes lányra emelni, aki selyemben szü-
ihL 3,X°é«f'idett és nasyra,ál0 il,uziókbac

Igen! A férj akart valamit mondani a feleségének.
vesét 4rfu0AOSV0k0D,°k Dem akarták hozzáadni ked- 

- ikor aztan a kis árvát mégis eljegyezte köve*Tf 'ü8Mrások',a d,acra «ipVmeg:
jegjzeseh. Mit akarsz azzal a hiú, cicomás leánnyal te >■»“?. meg tad veled élei Siti

balga: ,4 kép2deT1og7TgaLeS(anea né6,éaen|,? ^ 
boldog szerelmes párta ' *

eany szegeny de el van kényeztetveXtoíhoz „=m
e ’«dnde °a H K '”d, W Ki »ÄZ 

kiábrándul ' mi°den esíébr61 ■“»ndau.í., barna,

kell iLÁí’ teUl' ”em r°e kiábrándnlni, mert nem 

fér Jártra, “ 'e'“mir'il’ ,ás°“ tÍ88za » megsértett
És a világ jót nevetett a markába Eev szerelmes

ŰiÖtt > esegénf abrantz» 
lelketlen a g^ 8zegeny árvát és a gonosz nyelvű «SSÄt“ belehajtják fka. az oktaLn 
a. éléskamra ke“yer helje,t rtz84tkal telik meg

Hallom, páholyt fogsz tartani a feleségednek? 
"írtéra''MMteoko11 az ilyesmikhez gazdag

r, T Van “ár a feleségednek komornája ? Hát ina-
lakáL?8Noeidtem f* elSŐ. emeleten béreltél erkélyes 
lakast. No de gyalog csak nem engeded járni a durva
köveken azt a cukorhab lábú szép asszonyt?

Ezek voltak a biztos hatású méregcseppek
a halállal SZere!meS férfi ha§yta lelkét beoltani ezzel

kérdezAniTzrenti™|feleSéS Pedig “retelt Tolna Tala-il 

A kigyónyelvű asszonyok megmondták neki előre
éfféri mtílfti- Csal,rták útra, gazdag, előkelő’
. te J me 6 ünnepelt asszonynak ; de ő szerette ie-a 

zan szerette szive választottját és rászánta magát a le
szerelemért.1 né,t“lözésre' kész volt odaadni a

van ateSÁ“' ''aMak * l6,k"lW“l‘? • • ■ És hol

mintbaA valami?' “EX“’
Ha észreveszi Pn • 6 eiotte; Napról napra busább.
kezet csékol ’d. ® "'"^ 60 ' VÍdám ,e8z' hizel=g.a íesuité ...jÍ- 'E"*” magára marad. szemeiből 
a lesújtó gond ketsegbeesese mered a levegőbe.
knránEgyre tÖ,bbet. marad el hazulról, későn tér meg
L°™,“kegí AZ arCa néha °'y da». a 8zemei oly

Mindene megvan, de hol a szerelem?
voinatL!, k^zTaYn^ maf^ban

a szeme fkÖ7ePenJg lát8zott a feleségét. Nem mert
neki^valamB mnní'’-bae6en C8Ókolta? éretett volna 
neki valamit mondani, de a szót mindig elharapta.
felesége6 Ubfihoz.nem ^ t0Vább" Bönbánóan borult

pannon o Edese™i ugy-e én magának nem ígértem mást,
nagy szerelmeT?’ pghefet,en’ hűséges, tiszta, mély, örök, 
agy szerelmet? Ugy-e, nem ámítottam? Tudta, hogy

jukuak szép gyakorlott tollü 
az előadása, leleményes a 
mészetes, élethű a cselekm - 
velláját úgy találta volna k 
aztán csak faragott, simító ti 
Hevessi Jenő ügyes növi 11 
14 novellát vett föl, ezek: 
megizzasztott tanú, 3. A 4 
Éva, 5. Az ócska kastély 
7. Örök szerelem, 8. Lap n 
ember, 10 Mikor a főnök 
12. A jövendőbeli, 13.
14. Hogyan kell tárcát ir I 
kötet Szegeden jelent meg 

Uj férükarok. 
áprilisi száma a következi 
vezérkönyv- és négy szobi 
Major J. Gyulától; 151, lf 
eredeti dallamok, Váry li 
Wimmer E-től. Az -Ápol j 
roly és Langer Viktor k. J 
szerkesztése, Goll János i 
küldemények cimzendők: 
hivatalának Budapesten,
M zongoratermébe.

„Az 1848—49-i‘aj 
harc története“ cii if
jelent meg a 10-ik tüzet I 
1848-iki törvények tiunej i 
a megszokott elevenséggel 
eseménynek egyik igen ei 
dinand neje: a királyné J 
magyarul nem tudott, ném 
— latin nyelven felelt. Al 
illusztrációkat tártál máz. « 
Kossuth és a honvédseri 
egykorú kép). — Magyi.rl 
(egykorú kép). — Perez el 
Karlóca város pénzutalvái 
gróf (1861. arckép). — <J 
(eredetije a bécsi udvari I 
törvények ünnepélyes szel 
zése Pestre 1848. április r 
A kiadóhivatal Lampel 
könyvkereskedése Budai 
még most is fogad el e ól 
1 frt 80 krral, 12 füze:r| 
7 frt 20 krral. Egy-egy 

„Nevető rigmd 
közelebb megjelenni ezji 
János (Fedor báró), aki F 
nemcsak csinos verseket! 
is. Épen azért örömmé. I 
megjelenendő kötetre s I 
50 krnyi árért a kötet I 
fog magában foglalni. Sl 
fizetési felhívást boesájtcl 
cim alatt humoros versi 
nagy közönség elé b< cl 
szives jóakarattal és i 
Közel két évig dolgozial 
ez — azt hiszem — éli 
kötettel merjek előléjii 
terjedelemben fog megii 
már elhagyja a sajtót. 1T 
1. Gúny versek. 2. Boboj 
az olvasó megbízik kéoi 
az ára — szép kiállítási 
ezt minél előbb megted 
János (Fedor báró). Bil 
ajtó 10“. ,

Világnapi o. iJ 
szerkesztőjének érdek' É 
megindul. Az érdekes li 
mely hetenkint szómba! 
a belföldi, mint a kulfól 
és az ezekre vonatkozói 
segéd-újság mindazok j 
lapot járatnak. A X i! 
olvasmány, mert a viiál 
gát dolgozza fel, mél

szegény vagyok, tud al 
Tudta, bogy nincs egy| 

— Tudtam.
— És mégis hí ű 
— Igen- 
— így hát ne ol 

pompát, mely az örvel 
kodást a maga kedvéi 

— Az éu kedvel 
És a szép szeri 

az urára.
— Hát nincs < i
Az asszony ábiál 
— Szerelem nell 

igy ösmeri maga a F 
hozzá; és ba szereim! 
talán a kényelmet, a 
nak. De a mikor válj 
lasztom a szerelmet q 

— A hónapos 
édes szerelmes tünde] 

És elkezdte az 
a túláradó boldogság 
kezét, ruháját.

A feleség neij 
mondá:

— No, no, férj 
az elvarázsolt kirá ] 
elkárhozott tündérkirj 
feloldoztam . . . Tek.i| 

És a szerelme 
gott ki az ősi kastej 
csinos kis hónapos s 

A hónapos szol 
És este a szép asszd



:y lelkese- 
felekezeti

lovácon ez 
ki tűz. A 

ét a félel- 
tott majd 
így száraz 
X gyakori 
Íróságban, 
iem igenis 
bs mester- 
nikerült is 
est. Egy 
hajadon a 
etet, most 
fi resztelte, 

már fel 
iba. Ez a 
fia még itt 

elmebeli 
(Valószínű 

szenved. 
Ibolyái, 

zom bori 
íkal van- 
iositására 
végett a 

[özgyülési

|lai illető- 
mgedély-

legujabb 
Duschek 

iek meg- 
minapi 
többek 

jiek egyik 
megpil- 
s egyet 

|isi ember 
de hát 
szeren- 

f)zták be 
rja biiu-

pás bűn- 
körözteti. 
égi helye 
ja őszbe- 
asza vör- 
[ismertető 
|l, beszél 

szabad- 
npás vét- 
I Nevezett 
ása előtt

isitése.
íprilis hó 
|zám vevői 
javailal- 
évi ápril 
cy városi 
fliivatalos 

ugyan 
lyujtliató.

szegedi 
|im alatt 
itt elbe- 
rcájában

rednek ?

fiát ina- 
erkélyes 
la durva

|i ezzel

I valamit

ti előre, 
I előkelő 
Itte, iga- 

t a le­
adni a

Es hol

lázas,
Ihúsabb.
hizeleg,
léméiből

ír meg, 
biei oly

Izeretett

tin mert 
(t volna

borult

mást, 
r, örök, 
i, hogy

■

jukuak szép gyakorlott tolla van, könnyű és szellemes 
■ z előadása, leleményes a meseszövése és annyira ter­
mészetes, élethű a cselekménye, mintha valamennyi no­
velláját ügy találta volna készen az életben, a melyen 
aztán csak faragott, simított itt ott egy keveset. Szóval 
Hevessi Jenő ügyes novellairónak bizonyult. Kötetebe 
14 novellát vett föl, ezek: 1. Az asszony ingatag, 2. A 
megizzasztott tanú, 3. A meghalásra elég, 4. Tulipán 
j va, 5. Az ócska kastély lakói, 6. A megtért bűnös,
- Örök szerelem, 8. Lapinditás a vidéken, 9. A hó­
ember 10 Mikor a főnök jubilál, 11. A kettétört lant,
V) A jövendőbeli, 13. Fiók-Robinetti a bíróság előtt,
14 Hogyan kell tárcát Írni. — A kiállításra is „csinos 
kötet Szegeden jelent meg s ára 3 korona.

Uj férfikarok. Az „Apollo“ kargyűjtemény 
ánriüsi száma a következő uj férfikarokkal jelent meg: 
vezérkönyv- és négy szólamban. 150. kar, Árpád sírja, 
Major J. Gyulától; 151, 152, 153. Népdalegyveleg uj 
eredeti dallamok, Váry Jánostól és lo4. kar Hazánk, 
Wimmer E-től. Az „Apollo“ Erkel Sándor, Hoffer Ká­
roly és Langer Viktor karnagy urak bizottsági tagok 
szerkesztése, Goll János kiadásában jelen meg Fos ai 
küldemények cimzendők: Az „Apollo“ szerkesztő-kiadó­
hivatalának Budapesten, VII., Király-utca 23. sz. Rozsa
M zongoratermébe. . ,

Az 1848—49-iki magyar szabadsaga 
harc története“ című illusztrált vállalatból most 
jelent meg a 10-ik füzet. Gracza György e füzetben az 
1848-iki törvények ünnepélyes szentesítését mondja e 
a megszokott elevenséggel. E történelmi nevezetességű 
eseménynek egyik igen érdekes ep.sod,a hogy V. I er- 
diuaud neje: a királyné a rendek üdvözletére — mivel 
magyarul nem tudott, németül pedig nem akart beszelni 
- latin nyelven felelt. A füzet a következő egykoiu 
illusztrációkat tartalmazza: Csányi László (arckép). 
Kossuth és a honvédsereg vezerei (Berlinben lajzoU 
pp-vkoru kén) — Magyar tábor a szabadsagharc alatt 
íSvkóru kép) - Perczel Mór (1848-49. arckép) - 
Karlóca város pénzutalványa 1849-ben. - Tejek, László 
gróf (1861. arckép). - Osztrák lovasság ^8-49 ben 
(eredetije a bécsi udvari múzeumban). — Az 
törvények ünnepélyes szentesítése. — Kossuth megél ké­
sésé Pestre 1848. április hó 14-én (egykorú rajz után) 
í kidébi vaUl Lámpái ltokért (Wodiáner ^ ée F..0
könyvkereskedése Budapesten, Andiassy 
méz most is fogad el előfizetéseket, meg pedig b fűzett e
T frt 80 kíral 12 ««.re 3 fr. 60 k,,,l éa 81 
7 frt 20 krral. Egy-egy füzet ara 30 kr.

Nevető rigmusok“. Egy kötet vers fog leg­
közelebb megjelenni ezen cim alatt. A szerzőjük Maróthi 
János (Fedő? báró), aki már lapunkba is irt több ízben 
nemcsak csinos verseket, hanem ügyes prózai dolgokat 
h Énen azért örömmel hívjuk fel olvasóink figyelmét» 
megjelenendő kötetre s biztosra vesszük, hogy a csekély 
50 krnyi árért a kötet igen sok szép és csinos. dolgot 
fő» magában foglalni. Szerző különben a következő elő 
fizetési felhívást bocsájtotta ki: „Nevető ^:en
cim alatt humoros verseim javarészét szándékozom a 
nagy közönség elé bocsájtam, azon reményben, hogy 
szives jóakarattal és elnézéssel lesznek lányomban 
Közel két évig dolgoztam a fővárosi elclapok szamáias ez°—- art 2m 1 elég garancia. ny.j. nékem, ogy
kötettel merjek előlépni. A gyűjtemény 80 oldalnyi 
terjedelemben fog megjelenni s körülbelül máJ“s vég “ 
már elhagyja a sajtót. Tartalmát három részre osztottam . 
1. Gunyversek. 2. Bohóságok. 3. Modern szerelem 
az olvasó megbízik képességemben es előfizet — o ki 
az ára — szép kiállítású könyvemre, úgy kerem, hogy 
ezt minél előbb meglegye.
János (Fedor báró). Budapest, Vili., Mána-utca J. sz.,

ajtÓ Világnapló. J. Virág Béla, a Telefon Hírmondó 
szerkesztőiének érdekes hetilapja május 1-től rendesen 
megindul. JAz érdekes fairek és cikkek heti-lexikonia ez 
mely hetenkint szombaton este jelenik meg. Kor gy
a belföldi mint a külföldi sajtó érdekes hírei és cikkeit
és az ezekre vonatkozó illusztrációkat. NelkUlozhetetlen 
segéd-újság mindazok részére, a kik egy vagy két hu 
lanot járatnak. A Világnapló rendkívül szórakoztató 
Kmány, mer. a vilégsaj.énak csak az érdeke,, an,, 
gát dolgozza fel, még pedig mintegy 1 <00 bel

szegény vagyok, tudta, hogy kényelmet nem adhatok? 
Tudta,hogy nincs egyebem a dolgozo eszemnel .

— Tudtam.
- És mégis hozzám jött, mert igazan szeretett i

— Igen.
__ Iev hát nem kívánja tőlem, hogy ezt a hm

pompát, mely az örvénybe sodorna ezt a hazug hival­
kodást a maga kedvéért föutartsam .

— Az én kedvemért?
És a szép szerelmes asszonyka bámulva nézett

az urára.
— Hát nincs öröme benne r
Az asszony ábrándosán nézett a gyónóra.
— Szerelem nélkül ? Oh édes bohó uracskám! Hát 

Így ösmeri maga a női szivet? Szerelemből mentem 
hozzá; és ha szerelme nem jutott volna veszedelem e, 
talán a kényelmet, a fényt is elfogadtam vo!na ráadás­
nak. De a mikor választanom kell, habozás nélkül va 
lasztom a szerelmet és a hónapos szobát.

— A hónapos szobát? — kiáltott a férj. Oh 
édes szerelmes tündérkirályném !

És elkezdte az asszonyt ölelni, csókolni szilajon, 
a túláradó boldogság hevességével. Ajkát, szemeit, haját, 
kezét, ruháját.

A feleség nem ellenkezett. Azután mosolyogva
m0nda_ No, no, férjecském, úgy látom, nem én voltam 
az elvarázsolt kiráiykisasszony, hanem maga volt az 
elkárhozott tündérkirályfi! No de, jó, hogy szerencsésen 
feloldoztam . . . Tehát hónapos szobába költözünk.

És a szerelmes pár, mely négylovas hintón robo­
gott ki az ősi kastélyból, gyalogszerrel költözött be a 
csinos kis hónapos szobába.

A hónapos szobácska ablakai tele voltak virággal. 
És este a szép asszony maga vetette meg az ágyat.

Ruduyáuszky Gyula.

külföldi újságból. Előfizetési ára negyedévenkint 1 frt 50 
kr, mely összeg: Világnapló, Budapest, Rakos-utca 2. 
sz. címre küldendő be.

„Politikai tanügyi lap.“ Nemcsak hazánk­
ban de még az egész világon sem volt politikai tanügyi 
lap ’ Most már van ez is. A Nemzeti Iskola szerkesztője, 
Benedek Elek, ki egyúttal e kitűnő minden irányban 
független, szókimondó tanügyi lapnak a tulajdonosa is, 
most letette a kauciót, hogy a kormány tanügyi po lká­
ját — tisztán politikai szempontból is — bírálhassa. 
Nemcsak a tanítóknak és tanároknak válik ez nagy 
előnyére de a nemzeti kultúra szempontjából is fölötte 
nagy fontosságú dolog, különösen ha, a miben nem is 
kételkedünk, a szerkesztő a politikai pártok fölé emel­
kedik s párttekintetek nélkül szolgálja a nemzeti kultúra 
érdekeit, a minthogy a nemzeti kultúra ügye nem is 
lehet pártkérdés.

Kossuth Lajos emlékezete címmel egy 
nyolc Ívnyi terjedelmű diszes füzet jelent meg, magaban 
foglalván a „Vasárnapi Újságának a gyászeset alkal­
mából Kossuth életéről és haláláról szóló, gazdag valto- 
zatosságu közleményeit s 45 érdekes képet, melyek 
közül kettő külön nagy képmelleklet. E gyászkeietu 
borítékba foglalt füzet ára 40 kr. Megrendelhető a „Va­
sárnapi Újság“ kiadóhivatalában, Budapest, IV. Eegyetem- 
ntca 4 szám alatt. - E füzetnek mintegy kiegészítéséül 
legközelebb még egy másik hasonló füzet is fog meg­
jelenni, mely főleg Kossuth Lajos tűnni es budapesti 
temetése leírásának lesz szentelve, a gyászszertartások 
minden nevezetesebb mozzanatát feltüntető, jelesebb 
hazai művészeink által készített számos eredeti képpel.
E füzet ára 30 kr. lesz. Ez a két füzet egy ónálló 
kötetté is egyesíthető, s mint ilyen, egész képet nyújt 
az elhunyt nagy hazafinak úgy életéről, mint haláláról 
és örök nyugalomra való elhelyezéserői A két füzet 
együtt 70 krért rendelhető meg a „Vasárnapi Újság 
kiadóhivatalában, Budapest, IV. kér., Egyetem-utca 4. sz.

A „Vasárnapi Újság“ április 15-iki száma 
18 képpel jelent meg, melyek nagy részben Kossuth 
temetésére vonatkoznak, s annak egyes jdeneteit mntatjak 
művészi rajzokban, s több pillanatnyi fenykép-folvételben. 
Közleményei közt vaunak : „Kossuth temetese és a gy 
ünnepek.“ (Képekkel: 1. Kossuthué és Kossuth Vilma 
hamvainak sírba tétele a kerepesi úti temetőben, Vágó 
Pál rajza; 2. a gyászoló nők a gyászmeuetben. H y 
Gyula rajza; 3. az öreg honvédek csoportja az Erzsébet 
körúton. Cserna Károly rajza; 4. a gyászmenet a Viktor 
Emanuel korzón Turinbau ; 5. a gyászmenet megérke­
zése a turini központi pályaudvarhoz; 6. Kossuth utolsó 
sétája a Supergán; 7. a koporsó lehozatal» a ^emzet 
múzeumból, stb. stb. pillanatnyi fényképek után.) „Egy 
angol levele Kossuthról.“ - „Kossuth Lajosne mene­
külése.“ Újvári Dezsőtől. - ^ossuth nejének beteg­
ségéről “ — „Kossuth levele nejéhez. (Kossuth 1848 íki 
levelének hasonmásával.) — „Kossuth tiszteletere 18ö3 ban 
vert amerikai érem.“ (Képekkel.) - Egyéb közleménye 
közül fölemlítjük a következőket: A forrásnál , „ 
fecskefészek alatt.“ Fejes István költeményei. — „Egy 
különös esküvő.“ Elbeszélés. - „Két amerikai barátunk^ 
(Arcképekkel.) - „Dr. Szabó József.“ (Arcképpel.) #

A khinaiak iskolázása.“ — „Idéző rendelet ISoO-bők 
— Irodalom és művészet“, „Közintézetek és egyletek , 
Sakkjáték, Képtalányok stb. rendes rovatok.

Az Athenaeum Képes Irodalomtorte- 
netó-ből (szerk. Beöthy Zsolt) megjelent a 18-ik tüzet, 
az előbbiekhez hasonló gazdag tartalommal és kiáll, ássál. 
Kiemeljük mindenekelőtt a nagydiszű színes műmellekle 
tét: Kinizsiné-Magyar Benigna imádságos konyvé-ne , 
az u. n. Festeticb-kódexnek, 2-ik, kezdő lapjáról vett 
gyönyörű facsimilét, melynek kezdőbetűjében a kisde - 
Jézust tartó szűzanya, a lap alján a tulajdonosnak 
angyalok által tartott cimerképe látható élénk színezés_en 
A szöveghez a fedő-lap nyújt magyarázatot - A tüzet 
tartalmilag is nagyon érdekes: Szóchy Károly befejez 
benne Bessenyei-ről és társairól (Baroczy, Naláczy 
Barcsay) a múlt füzetben kezdett cikkét, s a F ranciások 
itthon c! uj fejezetben szól Orczyról, Telekiről, Ányosról 

I és Péczeli Józsefről azzal az eredetiséggel és alaposság- 
gal mely a szerzőnek minden munkáját jellemzi. A 
következő cikkben : A deákosok c. alatt Négyesy Lasz
a múlt században keletkezett klasszika, irodalmi lány.ol
értekezik, részletesen ismertetvén kli onosen Báróti Szab 
Rájnis és Révai költői működését a közöltük My 
prozódiai toliharcot s végül a „Magyar Horac -nak 
nevezett Virág Benedek költői es történeti müveit. Az 
utolsó cikkben Endrődi Sándor az ^mert jeles kö tő 
Dugonics András méltatását kezdi meg, e füzetben első 
munkáit s a nevezetessé vált Etelka c. regenyet ismer­
tetvén. A szövegben ismét sok .rodalnu vonatkozásu 
illusztráció van: Bessenyi síremléké, Báróczy, Orczy, 
Péczeli Baróti, Szabó, Rájnis, Virág, Dugonics arcképei, 
Teleki ’ Ányos, Péczeli, Baróti, Rájnis aláírásai, Virágnak
budai lakóháza s egy költeménye kézirat! hasonmásban,
Dugonics Elelká-jának cimképe stb. A hézagpótló valla 
Äetenkint jelenik meg s 40 krért minden konyv-

UereS Kossuth Lajos gyógymódja^ Basso^Anioux

ÖXS £Tteíf ^áit^lsl^
-ős» ^dorszá,i tanultja után^e^—

Ezen gyógymódot alkalmazta Kossuth Lajos és a könyv 
is a turini számtizöttnek van ajánlva, mint a mely az 
18 , ar, zlotyt évekkel meghosszabitotta: Kossuth
Lafos ezért egy rendkívül meleghangú köszönő-levelet 
U? Bassonak melynek hű másolata mellékelve van a 
könyvi 's k cimfapot is Kossuth végszava, es ala.rasa 
a- a khnvv dr Jutassy József fővárosi gyakorló
mm kftünó fordításában jelent meg Dobrowsky és 
Franke budapesti kbny,kiadóknál A {»vedelem f- . •
kZ"‘á?a1°MasP kaphaító minden Lnyrkereakedéebem 
Magában a «»árosban oly nagy voU ezen mrndek,. 
érdeklő könyv iránt a kérésiéi, nogy 
kiadás rendezése vált szükségessé.

gója s a magyar alkotmány védő szárnyai alatt neveli­
tek és tanítjátok, egy félszázad előtt még „jobbágyi­
nak nevezett rabszolgaságban tengették „egy jobb kor 
legkisebb reménye nélkül levő, nyomorult életűket.

Közvetlen elődeink: édes apáink, ifjú éveikben 
még abban a esillagtalan, komor éjszakában botorkál­
tak mely a börtön sötétjétől csak annyiban különbözött, 
hogy nem egy rab-embernek, hanem egész rab-nemzet­
nek bénította meg összes tetterejét.

A földöntúli Gondviselés beteltnek látta az időt, 
mely alatt ez ország milliói végre megbfinhődtek „múltat 
s jövendőt“. És teremtett számára megváltót, aki meg­
nyissa a népszabadság mennyországának kapuját; te­
remtett számára Mózest, aki népét bevezérelje a nép- 
szabadság igéretföldjére.

Miért beszélni előttetek, Magyarország tanítói a 
magyarnak e Mózeséről, a népnek e megváltójáró : 
Kossuth Lajos-ról, aki nemzetté, szabad nemzette tette 
a rabszolgák millióit: aki a szabaddá tett földet szabad 
nemzet szabad hazájává változtatta; aki széttörte a gon­
dolatnak. érzelemnek, szabad akaratnak bilincseit s meg­
szerezte számunkra mindazt, amiről apáink sok száza­
dokon át még álmodni sem merészeltek 1 Minek beszélni 
nektek mindezekről!

Tekintsetek oda, arra a sirhalomra, mely mindezen 
kincseink megszerzőjének drága hamvait most fogadta 
be! s e „szentsir“ minden röge, minden porszeme min­
dennél hangosabban fog inteni bennünket egy nagy- 
kötelességre, mely alól e haza egyetlen fiának, tehat 
egyetlen tanítójának sem szabad magát kivonnia. A 
nemzet nagy halottja, a népszabadság örök életű apos­
tola szent emléke iránt tartozó hála s kegyelet adójá­
nak egy szemernyivel való lerovása az a kötelesség, 
melyre — tanitótársak, testvérek! — a nemzeti gyász 
közepette felhívjuk figyelmeteket.

A Magyarországi Tanítók Országos Bizottságá 
nak igazgatótanácsában rendületlen a hit, hogy az or­
szág összes tanítóságának, a népnevelési intézmények 
összes munkásainak — rang, nem es valláskUloubség 
nélkül — óhajtását teljesítette, midőn elhatározta, hogy
_ mindnyájunk anyagi támogatására számítva
Kossuth Lajos nagy nevének a magunk körében is 
maradandó emléket állít.

Elhatározta, hogy — az „Eötvös alap“-pal kapcso­
latban, az „Eötvös-alap országos tanító egyesület keze­
lése alatt, de a most nevezett alaptól teljesen különálló 
— Kossuth-alap“-ot fog létesíteni azzal a céllal, hogy 
ennek kamataiból beteg tanítók segélyeztessenek, arra 
való tekintet nélkül, hogy az illetők az „Eotvos-alap - 
nak tagjai-e vagy sem; s annak az előleges kimondá­
sával, hogy ezen „alap“ segélyeinek kiosztása ne éven­
ként csupán egyszer történjék, hanem barmikor abban 
a pillanatban, amikor a szükség megkivárya. A^gyű­
lendő összeg egy részecskéjével pedig Kossuth Lajos 
emlékére a nemzet adakozásából állítandó szobor költ­
ségeihez fogunk járulni.

Magyarország Tanítói! Testvérek!
A magyar tanítóság egy negyedszázad óta áll 

mintegy perben nemzetével, kérvén, kívánván, követel­
vén mindazt, ami a tanítóságot munkája, szolgalat» után 
joggal megilleti. Mutassuk meg, hogy nemcsak jogainkért 
tudunk síkra szállni, hanem a kötelesség terén sem 
maradunk el a nemzet egyetlen osztálya mögött sem. 
Már pedig e nemzet minden osztályának, e haza 
fiának e pillanatban legelső, legnagyobb, legszentebb 
kötelessége, hogy a népszabadság legnagyobb bajnoká­
nak, a nemzet megteremtőjének, a haza ujjáa akitójanak 
emléke iránt lerójuk azt a kötelességet, melyet tőlünk 
nemcsak az önbecsülés érzése, nemcsak a nemzeti be­
csület követelménye kíván meg, de megköveteli az egész 
világ felénk fordult figyelme, mely lesve lesi kíváncsi­
sággal, érdeklődéssel várja, hogy a magyar nemzet 
minden osztálya, a magyar haza minden ,mllttpe“ 
teljesiti kötelességét azon férfiú emléke iránt kinek 
nagysága túllépte e haza határait s fényévéi bevilágította 
az egész föld nagyratörekvő nemzeteinek életutait. 
Ahogyan e kötelességet teljesítjük, akként alakul a nem­
zetek véleménye nemzetünk, hazánk iránt.

Magyarország Tanitói! Testvérek!
A honfiúi kötelességteljesités egyik legszebb, leg- 

magasztosabb pillanata köszöntött be közénk. Mi tudjuk, 
hogy a magyarországi népnevelési intézmények egyetlen 
munkása sem tér ki e nagy pillanat elől Azért tudat­
juk hogy a „Kossuth-alap“-ra szóló gyűjtések átvételere 
vállalkozik az „Eötvös-alap“ pénztárnoka: Roller Mátyás, 
székesfővárosi polgári- és középkereskedelm. iskola, 
igazgató, (Budapest, Nagymező-utca 1. sz.) ki a beküldött 
adományokról részletes kimutatást közöl a paed. szak­
lapokban.

Minden fillér, mit áldozunk, a haza, a nemzeti 
becsület oltárára lesz áldozatul hozva s a szenvedő 
tanítók javára gyümölcsöztetve.

Adakozzatok a „Kossuth-alap“-ra!
Budapest, 1894. évi ápril 2-án.

A „Magyarországi Tanítók Országos Bizottsága“ nevében:

Szabó Bugátli László, Lakits Vendel,
titkár. ('ln"k-

Tanítók mozgalma.
Az alábbi felhívás közzétételére tértek fel belünket:

Magyarország Tanitói! Testvérek.
A magyar nemzet milliói, kiknek fiait Ti a „sza- 

badság, egyenlőség, testvériség" szent eszméinek lobé-

Könyvismertetés.
„Budapesttől—Sitkáig“. Úti jegyzete, irta dr. Yojnits Oszkár.

4z emberiség nagy hálával tartozik azoknak a 
jeleseknek, kik életük egy részét arra szentelik, hogy 
ismeretlen vagy kevéssé ismert tartományokat beJa£““’ 
szerzett tapasztalataikat úti leírásokban kozlik a taisa
dal0mNem is lehet kimondani, hogy a nagy utazók 
tapasztalatai minő nagy befolyást gyakorolnak a tudo­
mány-, ipar-, kereskedelem fejlődésére.

Mikor pedig ezeket az nti rajzokat olvassuk hinta­
székben, csibakozva, csendes szobában, nem is gondo­
lunk arra, hogy ezeket a hasznos könyveket mely sok­
féle küzdelem, testi, lelki törődés es faradság adhatta
kezünkbn ^ Í8> melyet ismertetni akarunk,
s melyet Bácsvármegyének egyik földi es 8Z®llem* J 
ban gazdag birtokosa adott ki „Budapesttől—SitkáiD
Cim ““a- Hi raizot Írül felette könnyé melynek 
egyedüli célja az, hogy a társadalmat meg eddig előtte
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ismeretlen dolgokkal ismertesse meg; mely doktrinär 
módon csupán a tudományt akarja gazdagítani, az isme­
reteket szélesbiteni: de nagyon nehéz az utazási tapasz­
talatokat, ismereteket, benyomásokat oly élénkséggel és 
szellemesen előadni, hogy bárki is örömmel és élvezettel 
olvashassa azokat. Nagy különbség van a között, ba a 
beaufsteoköt csak magában adják élőnkbe, és a között, 
ba ugyanazt a darabot szépen dekorálva, és garnirunggal 
ékesítve teszik kívánatossá és élvezetesebbé.

E szerint úti rajzot csak az irhát kellemesen és 
szellemesen, a kiben magában is kellem és szellem 
lakozik ; s különösen a kinek finom érzéke van olyan 
apróságok meglátására is, melyek színt és életet adnak 
előadásának.

Ezzel a szellemmel és finom érzékkel vaunak megírva 
dr. Vojnits úti jegyzetei. Nemcsak felette tanulságosan, 
de oly megnyerő modorban adja elő; a közvetlenség 
olyan élénk benyomásaival; a kedves megjegyzések 
olyan finom árnyalataival, hogy szinte vele utazik, s 
vele lát és tapasztal az olvasó azon a 4000 mértföldön.

így pl., mikor a tengeri utazást Írja le; midőn 
föltárul előtte az atlanti óceán a maga fenségével, mér- 
hetlenségével; midőn a szem nem lát egyebet zöldelő 
víznél és sárguló égboltnál; s az a hajó, mely az ő 
400 láb hosszúságával és 56 láb szélességével oly im­
pozáns volna a szárazon . . . azon a mérhetlen vizen csak 
olyan, mint egy kicsiny falevél, melyet tetszése szerint 
hány-vet, himbál a tenger; s a hajó népessége 280 
szolgálati személyzetével s 5—600 utasával, — mely a 
szárazon egy erős baranyai községet képezne, — abban 
az úszó alkotmányban úgy érzi magát a vizen, mint 
valami börtönben; . . . ebben az emberektől, társadalom­
tól való elszakadottság borult érzésében oly költői lé­
lekkel veszi észre azokat a hajó körül fickáudozó apró 
halacskákat; azokat a körülöttük repkedő fecskéket, 
hogy szinte érezzük az utasokkal azt a biztatást, me­
lyet ezek keltenek a szivekben: ne csüggedjetek, nem 
vagytok egyedül; nézzétek, mi is élő lények vagyunk.

*
A hajón többféle szórakozás van; mindamellett 

kedves méltatlankodással jegyzi meg, hogy a 8 napi 
tengeri utazás felényire se lett volna unalmas a Colum­
bián, ba szép nők is lettek volna rajta. Ezt csak úgy 
odavetőleg említi ugyan; de oly természetesen, minden 
frivoiitás nélkül, amint azt minden jóravaló ember szin­
tén úgy gondolta volna. Mert lám, nő nélkül, még a 
paradicsom sem adna boldogságot. Valóban, különös 
megfoghatlan a léleknek a nőért való vágyódása, lelke­
sedése, önfeláldozása. Ez az egyedüli nagy hatalom, me­
lyet még senki sem bírt megtörni a világ teremtése 
óta. Öröm, bánat; szorgalom, hanyagság; vagyonszerzés, 
elpusztulás; hírnév, gyalázat, menny, pokol, mind-mind 
bennfoglaltatik ebben a nagy hatalomban.

Ezt persze nem értik a hétköznapi lelkek; mint 
nem értik azt, hogy mért lett volna kevésbé unalmas 
a tengeri utazás, ha ott néhány szép nő is lett volna. 
Nem is magyarázom, mert vaknak hiába beszélünk a 
színek szépségéről.

En azonban a szép helyett szellemes és kedves 
nőt teszek; mivel a szép, sok veszedelemnek okozója, a 
mennyiben egy hires angol Írónő is azt mondta, hogy 
a szép nő olyan, mint a kerítésen kicsüngő piros alma, 
mindenki meglátja és . . . mindenki megkívánja.

(Folyt, küv.)
Hetesy Viktor.

Szerkesztői üzenetek.
J. 8. Raja. A tárca is. meg a vers is bevált. Köszönet!
A. M. Szonta. On azt kérdezi tőlünk, hogy kinek szólott az 

a bizonyos üzenet? Sajnáljuk, de nem vagyunk felhatalmazva reá. hogy 
eláruljuk. Más részről pedig arra kér fel bennünket, hogy cáfoljunk 
meu minden, a szántai aggleány egyletre vonatkozó híresztelést. Saj­
náljuk. de ezt sem tehetjük. Hisz épen ma hallottuk egy szántai úrtól, 
hogy csakugyan van valami a dologban, sőt, hogy már az alakuló 
közgyűlés napja is meg van határozva. Hát csakugyan lesz Szántán 
aggleányok egylete! Ón úgy látszik ellensége ennek az eszmének 
s azért tagadja. Pedig higyje meg, való dolgokat nagyon nehéz elta­
gadni. Láthatja ebből az esetből.

Naptár.

Április.
Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

20 Bent. Agnes Abszolon 8 Herodion
21 Szom Auselmus Adolár 9 Eupsych
22 \ as. G 4 Solt, K. G 4 Cantate 10 B 6 Vir. vas. |
23 Hétfő Béla vért. Béla 11 Antipas
24 Kedd György György 12 Vazul

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd 
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.

A kulpini ág. ev. hitközség által közhírré tétetik, 
miszerint Kulpin községben 12766 forint 72 krral elő­
irányzott egy papiak, három tanterem és két külön 
építendő tanítóink építése zárt ajánlati árlejtés utján fog 
a legolcsóbban vállalkozónak kiadatni.

Felhivatnak a vállalkozók, hogy a fentebb jelzett 
vállalati összegnek megfelelő 10% bánatpénzzel ‘ vagy 
óvadekképes értékpapírokkal ellátott ajánlataikat az 
árlejtés napjának, folyó évi ápril hó 29-ének 
déli 12 órájáig a kulpini ág. ev. egyház lelkészi 
hivatalánál nyújtsák be.

Az árlejtés feltételei, a költségvetés és a tervrajzok 
a fentuevezeti lelkészi hivatalnál tekinthetők meg

Kulpinban, 1894. évi ápril hó 13-án. "

Eichardt Károly,
egyházi felügyelő.

Házeladás.

Klobnsiczky Gusztáv,
~—2 ev. lelkész.

Batina községében, közvetlen a Duna partján 
fekvő, a komp kikötőnél levő Burgstaller Ferenc- 
féle lakház, melyben egy sarok bolt, 4 lakszoba,
2 konyha, 1 éléstár, széles beüvegezett folyoso; 
cseléd szoba, pince, egy nagy magtár, 6 lóra való 
istálló, félszer, a felszer felett szinte egy magtar, 
tágas udvarral, nagy kerttel, nemes gyümölcs­
fákkal és szőlővel beültetve, valamint egy kisebb- 
szerű park is van, elhalálozás folytán szabad 
kézből, kedvező feltételek mellett eladó.

Bővebb értesítést ad
SCHAFFNER KÁROLY

3 _§ ZOMBORBAN.

1694. sz.

A megüresedett — Szilbás és Pavaga községekből 
álló, — Szilbás község székkelylyel rendszeresített és 
800 frt évi készpénz fizetés ingyen kiszolgáltatandó fuvar 
és községi szabályrendelettel megállapított látogatási dijak 
szedhetési igény jogosultsággal egybekötött körorvosi 
állásra ezennel pályázatot nyitok, és felhívom pályázni 
óhajtókat, hogy az 1883. évi I-ső, illetve az 1876. évi 
XIV. t. c. értelmében felszerelt folyamodványukat leg­
később 1894. évi május hó 10-ig bezárólag hozzám 
aunál inkább benyújtsák, mert később érkező kérvénye­
ket figyelembe venni nem fogok.

Paláukán, 1894. április hó 5-én.
Csupor O-37uila,

3—3 főszolgabíró.

714. sz. 1894.

HIRDETMÉNY.
Bajmok községében üresedésbe jött gyalogrendőr­

vezető és két rendőri állásra ezennel pályázat nyittatik.
Rendőrvezető évi fizetése 400 frt.
Rendőr évi fizetése 300 frt (ruházat nélkül) utó­

lagos havi részletekben. *
Felhivatnak a folyamodók, hogy sajátkezűleg irt 

kellően felszerelt kérvényeiket alulírott elöljáróságánál 
folyó évi április 30-ig nyújtsák be, mert később 
érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

Rendőrvezetői állás elnyerésénél a magyar, német 
és dalmát nyelvet beszélő csendőr avagy rendőr előny­
ben részesül.

Bajmok on, 1894. évi április 15 én.
3-.acla.xio ví-fas 

jegyző
Boslita Xado, 

2-—1 biró.

2344. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Kis-Hegy es községben lemondás folytán üresedésbe 

jött községi irnoki állás betöltése céljából pályázat bir- 
dettetik.

Ezen állás javadalmazása 300 frt a községi pénz­
tárból előleges havi részletekben.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy saját­
kezűleg irt pályázati kérvényüket, a Bács Bodrogh megye 
törvényhatósági bizottság által 1887. 6. sz. alatt alkotott 
szabályrendelet 9. §-a értelmében, hozzám folyó évi 
május hó 5-ig annyival inkább nyújtsák be, mivel 
később érkezők figyelembe vétetni nem fognak. 

Választási batáridő utólag fog kitűzetni.
Topolya, 1894. április hó 7-én.

F. h. t.
Tlikacs Fábián,

3—3 szolgabiró.
1032. szám.

1894.

Mohol községében az úgynevezett nagyvölgyi 
szállási bábái állásra pályázat nyittatik. Fel hi­
vatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni óhajt­
ják, felszerelt folyamodványaikat ide folyó évi 
ápril lló 30-áig beterjesszék.

Ezen állással 80 frt fizetés es a szüléseknéli 
segédkezésért 1 frt van rendszeresítve.

Zentán, 1894. évi ápril hó 6-án.
CvCa-tl^cvits,

főszolgabíró.3-2

1268. szám. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács Bodrogh vármegye zsablyai járáshoz tartozó 

Zsablya szeshelylyel biró és Zsablya, Csurogh Gvur- 
gyevo, Goszpodince, Nádaly községekből álló körben 
lekoszones folytán üresedésbe jött állatorvosi állásra 
ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1883. évi I. t. c. és az 1888 évi 
\II t. c. ertelmeben felszerelt kérvényeiket hozzám 
foiyo évi május hó 20-ig annál is inkább nyújt­
sak be, mivel a később beérkező kérvényeket figyelembe 
nem vehetem.

A körállatorvos javadalmazása áll évi 800 írtból 
- előleges havi részletekben kifizetve, - továbbá á
ta°ndógfuvarejáráSa alkalmaval díjmentesen kiszolgálta-

Látogatási, illetve gyógykezelési dijak utólag — 
szerzodesileg — fognak megállapittatni 

Zsablya, 1894. április 11-én.
Főszolgabíró helyett:

09 Balateas, ©yytlet*
~____ ______ szolgabiró.

Z*mb*r. Bittennann Minder könyv- át kónyemdáiiból

2429. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
A járásomhoz tartozó Ujverbász községben 

megüresedett és 300 frt fizetés, 100 frt lótartási 
átalány és teljes egyenruházattal javadalmazott 
községi lovasrendőri állásra pályázatot hirdetek 
és a pályázni kívánókat felhívom, hogy szabály- 
rendelet szerint felszerelt, nyelvismereteiket is 
igazoló pályázati kérvényeiket hozzám folyó évi 
május lló 1-ig benyújtsák.

Kulán, 1894. évi ápril hó 12-én.
MÜLLER,

2_1 szolgabiró.

Ügyvédjelölt kerestetik.
Ügyvédi irodában való foglalkozásra 

kerestetik egy ügyvédjelölt, esetleg oly 
egyén, aki egy ügyvédi iroda teendőiben 
— szerzett gyakorlatnál fogva — már jár­
tassággal bír. Bővebb felvilágosítást ad a 
kiadóhivatal.

XVII. évfol.

Bizományi üzlet.
Van szerencsém Zombor sz. kir. város és 

környéke nagyérdemű közönségének becses figyel­
mébe ajánlani ZOUBOBBAN több év óta 
fennálló

BIZOMÁNYI ÜZLETEMET,
ahol is mindennemű adás-vevést közvetitek.

üzletemben jelenleg egy 17 öles hosszú utcai 
és több kisebb ház és azonkívül szántóföldek is 
eladók.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérve, maradok

tisztelettel

309. szám.
tkvi 1894.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Kaszap Ferenc végre- 
hajtatónak Jovauovits Lázár és társa végrehajtást szen­
vedő elleni 115 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zom bori kir. törvényszék (a 
hódsághi kir. járásbíróság) területén lévő, Lality köz­
ségében fekvő, a lalityí 85. számú betétben A. I. 
264—265. sorszám, 82. ö i. sz. alatt foglalt s Krivo- 
kutya Milos és végrehajtást szenvedett Jovanovits Lá­
zár nevén álló s 1881. évi 60. t c. 156 §-a d) pontja 
értelmében egészen elárverezendő házra: 320 írt ki­
kiáltási árban, és a l&lityi 192. sz. betétben A. I. 
296. sorszám alatt foglalt s Jovanovits Mladen nevén 
álló kertre 19 fit kikiáltási árban az árverést elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1894. évi május hó 5-ik napján délután 3 órakor Lality 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hó l én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Hódsághon, 1894. évi február hó 9 én.

(Árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Nagy József és neje végre­
hajtatnak Nagy Mihály dorosJói lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 100 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási . ügyében a zombori kir. törvényszék és 
az apatnu kir. járásbíróság területén lévő s Doros/lón 
fekvő, a doroszlói 643. sz tjkvben foglalt Nagy Mi­
hály nevén álló A. f 452/a. hr. sz. 718 Q öl szőlő 

s azon épült 466 ö. i. sz. házra 440 frt utóajánlati 
összegben mint ezennel megállapított kikiáltási ár- 
ban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
z 1894. er« május hó 18-ik napján délelőtti 10 órakor 

Uoroszlo községházánál megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alul eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsaranak 10°/njit, vagyis 52 frt 40 krt készpénzben 
vagy az 81. LX t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki- 
je olt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
e enm, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 

a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszoigáltatni.

Kelt Zomborban, 1894. évi április hó 2 án. 
zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány biró helyett :
-^jta-37,

albiró.

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft. 
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft.

A lap szellemi 1 
illető küldeményt 
szerkesztőnek, any: 
a laptulajdonosnak 

den dók.

Egyes szám ára 10 

Vaszary p'
Remek alkotásit 

bíboros prímás a Száj 
gyűlését. Nem politiü 
is, mely előtt tartatott, 
kétségtelenül bir pol ti 
kötelező polgári házasj 
elfogadtatása után.

A hercegprímás 
kölcsi irányát, fél i. 
liarapódzásától s csal ál 
fogva a magyar hazái 
az ellen orvosszert a 
tisztaságának erősíted 
Gyönyörű nyelven lel 
nak, erkölcsös voltáraj 
s államra nézve. A 1 
zonyitja. hogy az áll 
erősek, mig a család 
államok is, nemzett 
meglazulnak s erktld 
reszténység érdeme I 
Rómának a család ól 
sitette s a prímás ai 
kiki a család keres^ 
a nemzet erőssége 

A prímás beszt t 
hogy azt a köteled 
aláírhatják. \\ eker el 
legkitűnőbb pártolt i | 
ták a családi élet 
fenmaradásának sz il 
házasság felbonthataj 
változtatások veszel 
az erkölcsös házasa 
Wekerle minisztere 
megáldása mily eh 
a hívők elé semmi 
sőt éppen elő fog nj 
tésükre az egyház 

Világos, hogy 
tüzelő, a főrendiház il 
ellen, sőt inkább >í 
rencsétlen Lengyelt 
tudniillik: „hova v 
pártharcok“, egy 
Vaszary a belső 1

A „BAi:
Eijyüt 
Janiu I 

Karja •

< 'sákjv

AldoH 
És ina.
•TtlSSUalM
Hogy fi

I alibi ti 
Szent 1 
Solt se 
Ilyen

Mond
Koldoi
Csak
Friss
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Sok bolond bil 
lemben, de ilyenről 

Azt már hallói) 
panaszolta a biró 
mosószódát öntött a | 
is megnyalhatta ve

*) Szerzőnek „Nel 
**) Mutatvány szí


